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De  Sophoclis Ajace.

» S o p h o clis  ea fabula, quae Ajacis nomine inscripta est, dubitari potest 

utrum a virtutis poetîcae admiratione majorem famam habeat, an a vitii 

cujusdam crimine. Atque in laudibus operis facilis erat et libens consensus : 

illud multi vituperaverunt, quod justo plus extenderetur tragoedia post 

Ajacis interitum, quern non solum lamentatio sequeretur propinquo- 

rum, Tecmessae Teucrique, sed certamen etiam de sepultura, idque 

ipsum certamen ultra modum prolixum; nam primo Menelaum intro- 

duci qui interdiceret, deinde Agamemnonem qui idem faceret, donec 

Ulyssis interventu tandem aliquando venia impetraretur. Id poetae 

consilium alii aliter vel excusare studuerunt vel purgare, quorum ego 

sententias nec censere nec recensere nisi in transitu statui, et quid 

ipse de consilio poetae universo sentiam exponere in animo est, sponte 

hinc appariturum esse ratus, quae vis insit in posteriore Ajacis 

tragoediae parte quamque necessaria sit ad perficiendum id quod 

poetae ingenio obversabatur.
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Demonstrare volait Sophocles tragoedia Horatianum illud:

Vis conslli expers mole ruit sua;

Vim temperatam di quoquc provehunt 

In majus ; idem odere vires 

Omne nefas animo moventes.

Vim consilii expertem Ajax repraesentat ejusque culpa ruit io vi- 

tia, in mala, postremo in exitium.

Prima ejus personae lineamenta depinxit jam Homerus, perco- 

luerunt fortasse cyclici poetae, certo tragici ac Sophocles.

Nam Homerus frequens est in celebranda Ajacis Telamonii vi ac 

virtute, sed bellica duntaxat. Mole corporis ingens est, viribus in- 

signis, manu fortissimus, denique mirum in modum laudatus his ver* 

sibus II. XVII. 280-

Ala^ ¿V ?r¿pi /ulv elèoç, vcépi ó’ ’épya tetvkto . 

tcùv aXXcöv ¿ J a v a à v , /uer à juv juo va  Ih jX e m v a .

Sed idem Homerus, si etiam tacendo loqui credendus est, buic 

tanto viro ingenii, solertiae, sapientiae laudem derogat quodammodo. 

Conciliis interest quidem Ajax, sed elinguis, Iliad. II. 40G- Inter legatos 

ad Achillem deligitur, sed orandi munus Phoenici relinquit et Ulyssi, 

ipse extremo colloquio pauca disserit, et afiectu majore quam ratione 

et eloquentia. II. IX. 223* 624* Adeo mutus est inter illos qui 

pauci remanent consolando Achilli II. XIX. 310* Nusquam fere verba 

facit nisi in proeliis ad exhortandos pugnatores. ö) Nihil praeter sta- 

turam in Ajace laudat Helena 11. III., 229* Nec ingenii solum sub-

♦) E tiam  Pindarus Nem. V III. 4 i. Ajaeem vocat àyXaaaor fù r , f a ç  S’ Shipov.
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tililas deerat, sed corporis ipsa vastitas prohibebat agilitatem. Ipse 

/uèyaç dicitur vel adeo JteXwpio^ quo nomine discernitur a cogno- 

mini Oilei filio, "tay¿£l dicto; statarii deraum militis repraesentabat 

imaginem, immobili gradu resistere consuetus et quasi quodam pondere 

corporis solo infixus, ç>èp(ùv ÔÔkoç yvTE Ttvpyov II. XVII., 5 28. XI., 

485. sive ßovyaioç XIII, 824 h. e. ßol seu ödnei erctaßoeiu) yamv. :) 

Disertius etiam describitur II. XIII., 324*

ovó’ à v  'A y iiX krj'i pr¡hr¡vopi 'sçatpTjÔiiiv

ïv  y  a v to d ta b ir f '  -k o <s\ à ’ ovjccûç èdr'iv è p it a v .

Inde factum est ut in lucta facile Ulyssis èô\q> prosterneretur II. 

XXIII., 724; levando ac sustollendo vinci non potuerat. Idem quanquam 

semet ipso testante, II. Vif. 198, ne artem quidem dimicationis igno- 

rabat, tarnen multo crebrius quam reliqui heroes et studio quodam 

ad priscum illud pugnae genus et rudibus ferisque pugnatoribus fre- 

quentatum relabitur, ut saxorum moles torqueat et in hostem con- 

jiciat ; II. VII., 268- XII., 380* XIII., 323- XIV., 409* Denique in uni- 

versum aestimanti Homerus, is qui caeterorum heroum formas mor- 

talium corporibus aequales ac viribus tantum multo validiores finxit, 

unum fere Ajacem Telamonium prorsus immani gigantum ac Titanum 

robori ac ferociae de industria assimilavit.

Huic heroi novam induit ac tragicam personam Sophocles, its 

tarnen ut percoleret ab Homero tradita magis quam permutaret. Est 

enim Sophocleus Ajax corporis viribus unice ac prope stolide ferox, 

iisque et virtutibus et vitiis notabilis, quac tantam ferociam sequi so­

ient, Tiomo audax, simplex, honestus, idem pervicax, iracundos, con- ‘ 

fidens. Sed affînxit poeta quendam tvjtov quo mores ejus magis 

etiam adaptaret cothurno. Ajax prae ferocia contemptor est quadam-

*) D e  eo vocabulo disserui in  N iebuhrii M u s . Rhen. 1828. Tom . I I .  Fase, II. p. 254, '



tenus sapientiae, ac prae morum simplicitate et candore animi osor 

prudentiae ac moderationis, quarum virtutum utile proposuit nobis 

exemplar Ulysses. Igitur Titanum0) in hoc quoque similis est Ajax, 

quod vi omnia patrari ac perfîci posse putat, et consilia tamquam igna- 

vorum hominum et imbellium perfugia aspernatur, prorsus ignarus 

quid intersit prudentiam inter et vafritiem. Brevissime ejus naturam 

describit intelligentissimus veri et unus omnium nec nimio studio 

Ajacis nec odio corruplus, Calchas vs. 758-

rà  y dp m p i d ß  à  n a v o y r a  tíájuara 

Tcinruv ßapetai( Jrpo',' SecSv bv6-jrpat,iai$ «. r. A.

Ipsius poëtae judicium audire mihi videor. Ex hoc errore Ajacis 

omnia manant quae peccat, ad hunc omnia referenda.

Jam primum pauca de armorum judicio. Ejus ut essent arma Achillea 

destinatum erat, qui plurimum Achivis profuisset. Atqui Ajax manu, 

Ulysses consilio utilior fuerat. Diu magnum inter mortales certamen 

fuerat, vine corporis an virtule animi res militaris magis procederet^*'), 

tum vero Graeci animo plus tribuere coeperunt; ¡taque Ulyssi rà 

dpiöreia adjudicabant, (pom Ttavrovpyq) ç>pévaç, ut videtur Ajaci sci­

licet, vs. 44iï> Judicium id fuit, ab Atridis, judicibus legitime vel 

divinitus constitutis factum. Boni consulendum fuit litigatori victo, si 

saperet. Quid Ajax? Justius de hoc quam de Achille narrare! Horatius:

Jura negat sibi nata, nihil non arrogat armis.

✓
*) Acsch. Prom. 205- '

**) Cum Bothio Suidae lectionem xaror^a praefero librorum  scripturae xarir>;ra, pro­

pter vs. 763. arovg lifiSij. Eupbemismo h. 1. non magis locus fu it quam  vs. 1J72, 

ub i LobecUius xaroqxa etiamsi in textuip non recepit, tarnen probat, consentiente 

M s. M onac. a me collato. 'A vo^to; autem h . I. non  solertiam universam praeclu- 

dit, sed aiotf^oaur^r maxime; vid. vs. 133. Q uod  eundem M inerva n^orovoTarov vocat 

rs. tIQ* ad omnem oranino prudentiam  referri nequit.

•»») Sallust. Cat. 1 .
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Ad ultimum contumaci&e prolabitur, ultionem exitiumque parat tarn 

judicibus quam adversario victor!; quasi societas civilis, cujus be* 

neficio ferocia naturalis cohibetur et vires corporis animi imperio con- 

cedere coguntur, vel extaret nulla vel nihil esset. Vere de, hoc faci- 

nore Agamemno vs. 1247 conqueritur:

K azaöT aäii; yévoir a v  ovbevó¡ vójuov, 

e i ro u f b im j vm iävxa^ éE.<aS^cíojuEV, 

nal rovf oTUdSev ei$ rö jtpóóS-ev a&ojutr.

Sed consentaneum hoc erat Ajacis ingenio;- nec indignum suae sibi 

virtutis conscio*); nam etsi non adeo ferus erat ut justitiam prae vio- 

lentia laederet, tarnen non eo humanitatis cultu temperatus, ut ei judi- 

cio, quod injustum esse sibi ipse persuasisset, siiam animi sententiam 

submitteret* et condonaret, et quemadmodum Spartanorum rex apud 

Thucydidem vel Socrates Platonicus leges publicas semet ipso sapien- 

tiores crederet.

Iram et scelus Ajacis* Minerva Atridis Ulyssique propitia irritum 

facit, et ut eodem actu poena sceleris detur. in risum et ludibrium 

convertit. Jure omnes earn scenam, qua Ajax pueriliter exsultans et 

ridicule saeviens inducitur, ut cothurno dignissimam admirati s u n t ; 

augetur enim ipse horror et miserätio eo ipso, quo gravior suapte 

natura Ajax et austerior et ab omni festivitate jocoque alienior spe- 

cieque atrocior fingitur.

Saevus enim est, in g en io ,  non propter vesaniam; nam sanus con­

silium Gccid en dor um inimicorum ceperat in quo dementia nihil

*) Vid. v. 423. 442. .

••) Vid. Jacobs p. 112- in  Nachträgen zuSu lze rs  Theorie d. sch. K . Y o l.IV . p. 1.1795.

«•*) Errat enim auctor argumenti: xQaTti ’Oäuooeug • 5& cv o xqiatui ftij t v/iay, n a -
qaxsxiv̂ rai xai Sutp&aqTCH rrjv yvutpqr, *

Abhandlungen der I , CI. d. Ak. d .W is s . I I . Th. I .  Abth. 1 5
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mutavit aliud quam ut in ipso itinere demum mente captus, pécora 

pro hominibus duceret et cruciaret.

Non tarnen liaec 6aevitia ex duritie animi perpetua manat, sed 

unice ex ira; ipsa autem iracundia, in heroibus praesertim, docu- 

mentum simplicitatis et pars generositatis habetur, ut in Achille 

Non indignius in Ulyssem saevit Ajax quam Achilles in Hectorem, 

nisi quod hie quidem amore Patrocli incensus, Ajax autem sua causa; 

sed ne Ajax quidem proprio tantum odio, sed quodammodo pro ju- 

stitia**), quam Ulyssis victoria violatam et pessundatam esse judicat; 

idem haud dubie facturus, etiamsi ad alium quempiam pertineret in­

juria; tam strenuum juris justitiaeque cultorem et vindicem Sophocles 

eundenv Ajacém non casu, credo, inducit in Philoct. 410»

Quo quis acrius odisse potest et, si occasio fert, ulcisci, eo ar- 

dentius amare solet, ut ajunt. Ergo ut compensaret poeta sapien- 

tissimus odium Ajacis, et demonstraret, quanta cum bonitate animi 

illa immanitas conjuncta esset, teneros affectus Ajacis non celat, sed 

ut soient antiqui sive poematum sive artificiorum autores, parce et 

quam plurimum quam paucissimis significantes, et leni monitu ad id 

quod volunt perducere spectaturos consueti. Non frustra patris ma- 

trisque recordatione et reverentia commovetur, ut filium familias vix 

adultum magis quam virum audire videaris. ' Quam caram porro ha- 

beat Tecmessam, tribus verbulis prodit v. 559-

réb)Ç be kovç>oiç T tvtvjuaötv ß ö ön o v , vèav

ipvxyv tttaXXiùv, jn ifxp i r gbe  x a PMovyv.  <• ,

*) Praeclare de Achillis ingenio et iracundia disseruit Ad. Lange« in  Vermischt. 

Schriften ed. Jacob. J833-

**) TS. 448* ( ovx( ay n o n
Síxqr xaT* aXlov tpiaro; úS* tV'qftoar»
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ñeque his ad ipsam Tecmessam conversis sed ad infantem Eurysacen, 

et ita, credo, ut ne audiantur quidem ab ípsa Tecmessa. Pudebat, 

opinor, virum specie ferreum, muliebrem profiteri amorem, ne forte 

uxorius videretur. Propalara enim praebet maritum se parum comem 

in modestissimam et amantissimam conjugem, sed imperiosum et fa- 

stuosum, v. 527-

na\ n á p r  ¿rta ívov  r e v te ta i  ¿rpóf yovv  éjuov,

- éáv f x ó v o v  ro  £¿  toX juc i r ¿ X ü v ,

et vs. 594-

/ucopá juo i bon ita  (ppovsív, 

ú  ro v juóv  i a p r í* ')  rfaibeveiv voei

et truculento sermone vs. 369> consolantem et mitígantem deterret:

ovk  ¿KTO); ovk  a ipoppov  ¿kv£jueí ¿ to b a ;

Ac ne forte tum deraum per morbum et malis exacerbatum eam du- 

ritiem in tempus indutam putemus, narrat Tecmessa vs. 287-

ó b' fíVe ítpoj jue fía t, áe 'i v juvov jueva  • 

y v v a i, yvva i& i koó juov  if G iyrj (pépu  “*).

*) Hoc açri, u t ingenuo fatear, non in te lligo . Vertunt n u n c ,  tam languide quam  

contra usum ; nam  Son est m o d o .  Fortasse legendum est: 

t i  Tüvtioy a o Í tl TtaiStúeiv vofTç.

in  quo tn  non ad diuturnas et irritas Tecmessae preces, sed ad constantem Aja- 

cis aetatem magistros et admonitiones aspernantem referendum erit.

*“) H inc etiam Iucem accipit v. 530

tpCXiay yan ot roioíái rutwnat Xoyotg.

N on  illu d  vult -tnulier dicere, vinci solere a u ico rum  affatu Ajaeetn, sed hoc: fe- 

m i n a  e g o - e t u x o r  f r u s t r a  c o n s i l i a r i  e t  s o l a r i  t a m  f e r o c e m  v i r u m  

c o n a t a  sur a ;  v i r i s  et  a m i c i s  t a l i a  i n g e n i a  l i b e n t i u s  o b s e c u n d a r e  

i s o l e n t  q u a m  m u l i e r c u l i s .  Propterea ¡piltoy oppos. z¿  ¡fClrina in itium  ver­

sus occupât. ,

15 *
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Deorum irreverentia imputatur vulgo Ajaci*). Non tarnen co 

prolapsus est ut despiceret déos vel negligeret, sed quod nimium 

suis ipse viribusconfídebat, ov kot àrSp<a7tov gtpovtSv. — In v id ia m  

Xatítepyrj opyrjv) majorem Minervae contraxerat quam iram (jurjvtv) 

illis verbis, quibus patri deorum reverentiam commendanti respon­

dent v. 768*

Ttarep, Ssoiç fxlv nav d /xyblv <&v ójuov 

npatoç narauTijcíair • eyed èi «a i ¿ ix a

K tÎV tà V  7 tÉ 7 tO lS a  TOUT ¿7U Ö 7t0Ö E lV  « A fO f

vel illis, quibus deae ad pugnam exhortanti responderat vs. 7 7 4 *
/

a v a ß ö a , ro í{  a W o iö iv .  ’A p y tm v  rc iX aç

Ï0r(sà , K a S ?  OV7TOT ¿ K p t j & i  J u ó -X V '

Ac nihilo minus Evjujuaxov semet práestiterat Ajaci vs. 90>} nisi 

forte credas temere et frustra ab ipsa hoc jactan, quod insanire Aja- 

cem sciat Minerva! Tum demüm, quum Atridis et Ulyssi exitiura

*) Jure  hanc sententiam certis finibus circumscripsit W elckerus in N ieb . ¡Museo Rhen. 

I I I . ,  I .  p. 69.

- •*) Similem superbiam  de L o  e r o  Ajace narrat Hora. Od. IV . 501. • ,f 

Cf>] n atxr¡Ti 9ewy ipvyetiv ufya iairua &aX¿oar¡;.

Putes famam posthomericam utriusque Ajacis ingenia commiscuitse.

***) H oc xa&' fj/jS; si n ih il a liu d  posset significare quam quod Herraannus rertit, 

p e r  m e , q u a n t u m  i n  m e  est ,  n o n  p e r r u m p e t  h o s t i l  o r d i n e i  n o s t r o s ,  

emendatíone locum  indigere censerem; adeo abhorret lía te  seotentia ab ingenio 

Ajacis et poetae. Q u id  enim modestius et erga déos ¡inmortales rererentius di- 

cere po tu it?  Q u id , si hanc imbecillitatis humanae professionem addidisset, displi- 

cere M inervae potu it? Convenientius nuper Lobeckius: „* a $  t¡pa% esse d icuntur, 

quae nobis sunt ex adverso et jux la  posita . . . oí xaí? t¡p5f Tax&trref vel fta^o- 
fttvoí oZnoTi ixqr¡'íovot-“ Ego simpliciorem rationem antepono: -quod a d  m e ad- 

t i n e t ,  i. e. ub i mea statio est. Eo sensu arará etiam apud poetas: Trach. 101. 

tí a i '  c u u a . Oed. T. 1087. xa ra  yrw uar.
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intentantem juraque humana et divina pervertere cupientem Ajacem vi- 

det, ira (jui}vi0 accessit et ultio, non ultra eum diem quo pecca- 

visset et poenas dedisset duratura, testante Calchante vs. 756.

éXqí yáp avróv rybe Syjuépa fióv rj 

bia$ ’uiSáva; juijvi^.

Sed odisse etiam incipit Ajax déos postquam infestos sibi et, ut 

ipse putat, injustos expertus est, Minervara máxime ut quae justam 

vindictam inhibuerit; quod primum conqueri satis habet vs. 401»

¿XXá ju á  ¿fió$ aXüijua Seo'f óXéSpiov ainíB-ei, 

deinde acerbius accusat vs. 455* 

el bé t í j  Sm v 

ß X d x T o i, (pvyo i y  á v  x ®  kqko'; tóv n pe ít íd o va . 

donee ad cavillationem prolabitur vs. 590*

Sapere si didicisset Ajax post tarn triste experimentum, quum 

oújuÓTtfi ista*) qua et semet adversus mollitiem armare et tenellam filioli 

infantiam **) imbuere volebat, tam homines quam déos haberet ad­

versos, si iracundiam, conñdentiam, contumaciam ponere et humani- 

tatem induere coepisset, ita diis hominibusque reconciliatus potuisset 

vivere; nunc exuere Ajax Ajacem non voluit, non potuit, non debuit, 

ne tragoediae idoneus heros esse desineret. Mori se mavult. Multae

*) H inc suorum  etiam jud ic io  w¿u¿¡pooiy vocatur v. Q51 • w uoyna-ir- v, 205. wfió&vftot 
v. 885- Ipsum  jitayro; nomen, n i fallor, ab alorós, airó;, s a e v u s  ductum  Yiaetur, 

quod cur L a  tin i in  A j a c e m  mutaverint, causa fartasse fu it quod  M a rro t nomeu 

cum nom ine AlaxoZ avi confundebant.

**) v. 548. ' . .

SXX avríx w fto lt avroy ty r'óuoi; narçà;
Stt nv)lo$afW tiv xa'ïouoioüo&ai cpvrrtr.
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fuere causae, quibus ad deserendam vitam compellebatur. Primum 

sane pudore vesaniae et flagitii admissi, non quo poenitfiret cepisse 

regicidii consilium, sed quod perpetrare non potuerat, et risum 

adversariorum metuens, non solum quod ausis excidigset, sed etiaro 

quod in puerilem errorem incidisset j tandem supplicJu'm exspectans 

et ultionem Graecorum, quorum bona attriverat. Haec fere signifi- 

cat passim in cántico illo primo a v. 34S — 4£S-s ita lamen ut mor­

tem optet magis quam decernat. Nam emollitus et fractus etiam tom 

est viri dolore alias invícti animus súbita tatn iañniti et insanabilis 

mali cognitionc, qualem virum paulo ante descripsit Tecmessa vs. 3 J 7.

o' oljua>yá$ \vypd$,

a j  o u t to t  a v t ó v  Ttpóo^ev ei^rjnov(j éy(á • 

jrp d f y d p  nanov  re n a l  f la p v rp v ^o v  yóov f 

Tocovfó’ á e l  TtoT dvbpó\; é ty y e ír  ty^eiv. 

d X X  dibócpvto^ ó íé a v  k(úkvjuat(úv 

vrceórÉvaie, ra v p o $  (a; ¡3pvy¿(¿juevo¡¡'*).

Sequente et continuo sermone vs. 430 ~ 480- ab affectu et que- 

relis ad deliberationem transit, collecto animo virili et mente repu- 

tans : indignum se paterna virtute haberi, Ulyssi postpositum; contume­

lias et injurias passum, impune; justam nimirum ipsius ultionem de-

•) O lim  ig itur M artis saucii exemplo mugirá consuerat Ajax dolens, iti quo mora 

iuest pugnae quaedam adrersus dolorcm  species; qu i contra illacr im an t, cedere 

videntur dolori. Comparare ju ra t cum Ajace com m utatocom m utatum  Fh ilip pum  

regem in  Schiller! tragoedia. Is Constantia et rigore anirni non  dissiiuilis Ajaci, 

Carolo filio oculos lacrimis im plenti ind ignabundus: ' v

Vollends Thrünen?

Unw ürdger Anb lick ! Geh aus meinen Augen! •'*
Idem  res posthac, quum  Fosae fraude honestís im a se illusum  intellex it, anim i 

victus lacrimas effundit, obstupescentibut unirersis incredibili rei nov ita te : D e r  

K ö n i g  h a t  g e w e i n t !  Sive lacrimae condonabantur, saltem olxrot et oluuyaí 
ignavorum hom inum  videbantur. Y id . Aesch. Theb. 51 .



orum ope malam causam dcfendentium praepeditam; nnsquam sibi 

perfugium, ñeque ad déos immortales, ñeque ad Graecos, ñeque ad 

Trojanos, ñeque ad patrem*, undique pericula vel ignominiam immi- 

nere; unicum sic afflicto remedium esse mortem, tarn ad restituen- 

dam dignitatem quam ad tot tantaque mala effugienda. Haec igitur 

reputans destinat mortem v. 4 73-

a íó x p d v  y á p  á v b p a  tov  ju anp o v  x p i/Z e w  ß io v , 

kcxkoíóiv ößns jLirjblv éB,aXXá<S(ícxai. 

t i y á p  Ttap’ y ju a p  rjjuépa réprte iv  ¿ x £l 

7 tpo{$£ íóa  K ávaSe í& a tov  ye t ía rS a v e iv ;

OVK av rtpiaíjurjv ovbevót; Xóyov ßporov, 

oóti$ Kivalcíiv íXtc'ióiv SEpjuaiverai. 

dXX ij KaX<¿í cLrjv rj naX<Zi¡ reSvrjnévaí 

róv evytvfj XPV ' ^avT dnrjnoa^ Xóyov *).

*) H í versus partim  Interpretern adhuc exspectant. Ad alterum ex his H erm annus: 

„xaxoioir non  est in  m a l  is  sed m a l i s , ' i .  e. quod attinet ad mala. Proprie: q u i 

„  malis n ih il comniutatur i. e. cui mala non com m utantur cum bonis.“  Veilem 

Lobecliius speciosiora substituisset; a t vero sicco pede transiit. M ih i xaxoiaiy est 

■utique instrumentaos, liaUáoaerai aut m ed ium , q u i  m a l i s  C*cil. perpetiendis)_ 

n i h i l  de  f o r t u n a  s u a  d e m u t a t ,  aut u t I I .  Stephano visum est, passivum, h . 

s. q u i  n u l l a  m a l o r u m  t o l e r a n t i a  u l l a  ex p a r t e  m a l o r u m  l i b e r a t u r .  

Conclamati porro íss. sqq., quos quoraodo intelligam , hac paraphrasi illu s trab itu r : 

rC yi'rp Teoneiy f-Xfi T  ̂ a X i o  nao quag 7i00:th~i0a tea'i araSeiwt ¡¡7 t o  xar&arsTv,
Bis intelligendum  est r i  interrogativum, ut objectum sit simul verbi sim ul par- 

ticipiorum TToos&t'iaa xarafcXaa. Onines spes, in q u it , omnia gaudia ex mea vita 

in  perpetuum examta sun t; (quid  enim  delectare potest eum qu i sempiterna igno­

m in ia  affectus est?) n ih il porro me manet praeter mortem aut mortis d ilationem 

et in jucundam  dierum a liquo t accessionem, quarum  rerum neutram in  gaudiis 

numero. N on  anxie urgendum  nec proprie accipicndum illu d  nao u t non

a l t e r n a n t e s ,  sed m o d o  afferre m o d o  differre mortem d ifan tu r; nisi forte 

qpiqa nao fo ^ a y  ita abusive dici potu it u t nostrum  e i n e n  T a g  u m  d e n  ä n ­

d e r n ,  quod plerumque a l t e r n i s  d i e b u s ,  interdum q u o t i d i e  significat. Cae- 

terum transtulit hoc loco Sophocleus Ajax ea ad universam vitam , quae H om eri. 

cus Ajax de proeliorum duntaxat discrim inibus, II. X V . 511» -

/¡(IrfoöY ¡7 anolé’aSat eya ^oayay >¡c ßtürat,

!j Sr¡9a <nf¡t¿yta9ai ¡y aiv¡¡ Sifiorrjri,

¿iS’ aura; 7iao¿ rrjvo'ty vn ¿yä^aa1 ^ « j o r í y o í o i * ' .
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Mortis destinationem sequitur & v. 545 — 578- valedictio et su* 

premae voluntatis significatio; qua finita uxorem cura filiolo taberna» 

culum intrare jubet; sequitur ipse0).

Inlra tabernaculum praeparat eisccutionem propositi. Foris ei 

et in solitudinc faclnus patrandum esse satius videbatur quam domi; 

primum ne suorum manibus vi coerceretur, deinde ne exsecrationes 

turbarentur, quas ut extremara ultionera meditabatur. Igitur disces- 

suro comrainiscendum erat aliquid et praetexendum, ut sine suspici- 

one discedcre a tabernáculo liceret.

Oratio Ajacis posteaquam ex tabernáculo redit, tota simulatio 

est**); ea quaesitum est a'nonnullis nura Ajacis ingenio et simplici* 

tati consentanea essct. Nempe moriendi necessitas excusalionem men- 

dacii attulit.

(luemadmodum Eteocles Euripideus unius dominationis gratia 

scelera credit licita, ita Ajax mendacia pro sola dignitate, quam sibi 

in morte adipiscenda sitam existimat. Nemo fere Graecorum menda-

*) Contra Welclserum virum  amicissimum hoc m ih i loco disputandum «st. Is enim 

1- I. p . QO. primus om nium  qu i Sophoclem exp licutrunt, imo qu i legerunt, statuit, 

Dec Ajacem nec Tecmessam intus ire, sed dum  chorus canticum can at, gestibus 

ea continuare quae adhuc sermone tractarerint; Tecmessam modo desperantis 

uxoris modo form idantis matris imaginem espressisse, Ajaccm contra im m obilem  

et méditant! similem adstitisse. Ac de Tecmessa quidcm, certo tcio, oem in i per* 

suadebit vir araicissimus. Quis enim credidcrit, Tecmessam tam sevaro heri ma* 

ritive impcrio obstinatas opposuisse aures? Ajaccm imperii sui contem tum to lé­

rasse? quasi d icat m inax et imperiosus idemque imbecillus maritus : „ In tra , mu* 

lier! —  in tro ito , inquam , cito! — Si cunctaberis porro, fam ulorum  opera include- 

ris. —  A tqui si parcrc non vis, maneas lice t!“  Solum  in  scena remanentem A ja­

cem facilius patiar. Scd ea quae chorus cantat, ejusmodi sunt u t absente Ajacs 

cantata esse appareat.

**) M ag n i a liqu id  suscepit YVclclserus persuasurus, vere Ajacem an im um  mutasse et 

ad meliorem frugem rediisse.
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cium ideo perhorruit, quod in veritate numen quoddam inesset et san- 

ctitas divina*), sed propterea quod vel formidinis et ignaviae do* 

cumentum esset, vel, si lucelli causa quispiam mentiri vellet, humilitatis et 

servilis animi. Quarum neutra rationum in Ajacis mendacium cadebat. Sed 

tripartita est oratio et triplex simulatio 3 prima orationis parsmeris constat 

mcndaciis necessitate extortis; primum enim, ad sopiendam suorum vigi- 

lantiam fatetur, tandem se fatigatum esse urgentibus Tecmessae preci- 

bus fractamque ipsius filiique misericordia constantiam suam; deinde 

ut incustodite discedere liceat, lavacrum se petere simulat; postremo, 

ne quenquam offendat, quod armatus gladio (eum enim ut sumeret, 

tabernaculum intraverat, antea inermis) ad sacra meet, asserit de- 

fodere se veile Hectoris donum tanquam invidiae suae publicae initi- 

um et causam. Media orationis pars ironiam rerius habet quam si- 

mulationem. Nimia libertate nimiaque simplicitate lapsus sibi visus est.

„Antea, inquit, virtuti principem locum esse putabam et meritis 

„gloriam et decus deberij nunc, rerum peritior, intelligere coepi, vel 

,,fortissimum obnoxium esse iis quibus deorum arbitrio imperium et 

„potestas permissum est; antea candide, simpliciter, incaute ex animi 

„sententia et amare et odisse consueram; nunc, ingenia hominum ex- 

„pertus, calliditati operam daturus sum et ad utilitatem amicitias et 

„inimicitias metiri incipiam**). Denique ex Ajace unus multorum

*) Testis est Orestes Sophocleus, hom o honestissimus, in Electr. 62.

Soxä fity  ovS'ty §tjfta ouv xtqSti xaxör.

**) A Biante illu d  Ajacis dicterium est profectum: qnleTr cT« iS; fuot]aovTa;, x a l fiiotiv  w; 

x a i <pi)Jj<}0YTat. Tale praeceptnm, periude ac pleraeque gnoraicorum poetarum sen- 

tentiae, ad calliditatem potissimum excitantes, prorsus contrariutn fu it heroum in- 

geniis; at enim b ifariam  veritatem scilicet suam demonstrarerat Ajaci. Nara 

pro Ulyss© et Atridis saepe anim am  profundere paratus fuerat A jax , quos 

nunc inimicisstmos expertus est; Hectorem contra acerrime oderat, eum, cujus 

dono mox tanquam  liberatori gratiam habiturus est.

Abhandlungen der I. CI. d. Ak. d. W iss I I .  Th. I. Abth. l ö



„fiam.“ Opinor, hoc sentit: „Ea conditione si vivendum est, non vi- 

„vam.“ Extrema orationis pars reservationis mentalis, ut ajunt, plena 

cst, gnaris sua sponte dilucidae.

Ne in novissima quidem oratione a v. 875 Ajax quidquam de 

torvitate et contumacia remittit; nisi quod initio rursus ironiae ha- 

bitu vestitur. Optime enim sibi conscius neque ullum facinus remi- 

niscens cujus poeniteat, quum dcos nihilominus sibi infestos, homines 

beneñciorum prorsus imijicmores ingratosque noritj quumque expertus 

sit, quam nihil viitus adversus deorum potentiam polieret, ad ironi- 

cam quandam animi sermonisque lenitatem mitigatur, captivo pugna- 

tori similis, qui post fortissima facta superatus catenisque vinctus 

ludibrioque inimicorum expositus, tranquillitatem animi ostentare ac 

subridere quam frustra recalcitrare vel vincula mordere dignius exi- 

stimat. Hic. est animi habitus Ajaci, quum et gladium ab homine má­

xime inviso acceptum sibique necem illaturum quasi adulatione qua- 

dam prosequitur vs. 821*

£7ty£a 6’ avrop ev TtepiöTeiAa; éycó,

{.vvovtírarov rtpó’ dvbp'i, bid raj^ou; Saveiv *).

et Jovem invocat vs. 824-

Öv jcp(¿TO$, cö Z w , Kal ydp emöf, dpniöov'''., 

airijöojuai bé cf ov juanpov y¿pa$ Xay^üv.

Namque sepulturae denegationem cum deprecatur Ajax, nihil aliud 

facere videtur, quam si Ghristianus homo mortem minime recus&ns

122

*} M asc iilinum  ett tuvovararoy, a ls  m e i n e n  b e s t e n  F r e u n d ;  ita d i­

ctum u t Phil. 447* ln  transitu moneo, vs. 820* . ; . ;•

0 SryaYj] ytrxoyr̂

aptius legi post sccundum hujus orationis rersum, post ac fortasse trajici.

endum esse.

**) Ad nnwToi supplendum  estaray.aXouuevo$\ a lioqu in  illu d  yag rixa; intelligi nequit.
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tantum spatii ct dilationis ab hoste peteret, ut supremas preces fun- 

dere animumque deo commendare liceret; id enim petiisse ne contu- 

macissimo quidem ignavum, id denegasse vel crudelissimo nefas vide* 

tur j erubescendum prope est, tale quidpiam tanquam beneficium ro* 

gari. Idem fere in alteras preces quadrat vs. 831-

küAm S’ dfxa 

TCOfXTCaiov 'Epjurjv x ^ ^ piov, ct) jus aoijuíóai.

Multo majus orat infera numina, quibuscum non eadem sibi sitnul- 

tas quae cum coelitibus. Memorabile utique id est, quod Atridas so­

los detestatur, non Ulyssem, vs. '841 -

- . Ttof avTodrpayel)' 

TCpo$ T(Zv <piXi(Sx(£>v ényóvoov r oXoiaro /*)

Quippe judicum injustorum nefariam impietatem tunc hostilius oderat 

quam liligatoris et adversarii victoriam quamvis invisam.

Interit Ajax, ultra hominem pollens viribus et animo, sed qui ra- 

tus, justitiam et constantiam satis esse ad virtutem, contemtor sit bu- 

manitatis proptereaque etiam prudentiae, moderationis, modesliae, man- 

suetudinis, caeterarumque bonarum artium quibus cumulatur virtus, 

lenioribusquo animi bonis parum tribuat. Denique venerabilis est 

ob virtutes, propter vitia miserabilis.

Non omnis moritur Ajax, dum interit**); vivere pergit, quando 

Teucer in ejus locum succedit, acerrimus defuncti defensor et qui

*) Asciri M usgravii conjecturam, rs post èxyoyioy inserentis, W elckerique explicationem, 

ifilia-cav ad Agamemnonis, txyoVwv ad Clytaemnestrae necem referentis; matricidi- 

ura enira Orestis quanquam  pro Agamemnonis honore patratum, tamen in calami- 

tatibus domus numerabatur.

**) Si morte Ajacls, u t n onnu lli m a luerun t, ferminavisset poeta tragoediam, eodem

16*
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omnia non secus pro Ajace dicat agatque, atque Ajax ipse, si superstes 

esset, diceret ageretque. N a m  Teucer una cum Ajace, Tecmessa Cho- 

roque Xoyov 7tp(oray(^vi(irijv agunt*); superest, ut, n is i Sophoclea tra- 

goedia Aeschyli Persis, cujus fabulae forma estSophoclis multo simpliciof, 

aequalis futura erat, spectetur audiaturque et altera pars, Ao’yoj bevT£- 

paycdviSnji;, quem tradidit Sophocles Atridis.

Lex est cum universae artis tragicae turn praesertim in Sopho- 

cleis fabulis conspicua, ut nec boni vitiis et culpa careant, nec bonorum 

advcrsarii sine jure quodam agant, Itaque pessime errant, qui in 

ea Sophoclis tragoedia, cui Philoctetae nomen est, sub Ulyssis Philocte- 

tam decipientis persona sceleratum hominem, cui orane fas nefasque ludus 

sit, introduci putant; qui in eo potius totus est occupatus, ut pro 

rei publicae commodis et ipse omnia audeat, et singularium priva- 

torumque hominum utilitates, si opus sit, bono publico remittat. "*)

fere raorto leges tragoediae migrassct, quo illi Iudorum  scenicorum redemptores, 

qui Schilleri M ariam  Stuartam i(a in  compendium redigunt, ut, qu idqu id  post sup- 

plic ium M ariae ag itur, om ittant; quasi vero satis tragicum sit, effundi sanguinem. 

Neve mireris, earn personam, a qua nomen habet tota fabu la , paene media tra­

goedia in terire, idem fit in Caesare Shaltcspearii, non apertiore hercle vitio et 

culpa quam  apud Sophoclem.

*) Ingeniose de X&yn irgaraym'urrx ct SevTtoaywviatJj disputavit G uil. Sclineider de origi- • 

n ibus tragoediae Gr. p. 102, unde haec juvat transcribere. „Om nis actio constat 

,,duabus cx partibus, quarum  altera est agens, altera ea quae a liq u id  patitur. Jan i 

„s i aclio hom inibus rcpraesentari debet, duae personae requ irun tu r, quarum  altera 

,,ab altera patitur a liq u id , eaque haec patiens in tragoedia «ustinet loyov nauna-
---- Orancs autein personae, quae sub eadem conditione sunt, qua prem itur

,,illa  priniaria persona, pertinent ad Xuyor Tt^«naywriaT>,Y, quum  contra illae quae ab 

„altera parte slant, ad X\’,yoy JeurtimyuirioTi’v referendae sint. —  —  E t in  iis fabulis 

„ in  quibus duo adores inducun tu r, Xoyo; 7r(wTayumarilf esse potest n u llu s , et in 

„qu ibus unus actor om nium  partes sustinet> non excluditur.“

**) Vid. Commentationera elegantissimam: Bernhardi de Fhilocteta Sophoclis in  Fan- 

theo Kannegiesseri, >
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Ambo Atridae nostra in fabula Ajaci ita fere opponuntur, ut in illa 

tragoedia Ulysses Plñloctetae; illi reí publicae consulunt, h¡ suam 

uterque libertatem defendunt; sed hoc differunt, quod Ulysses illic, 

Philoctetae oppositus, utilitatibus publicis providet, Atridae autem 

hic, Ajaci adversantes, jus et obsequium erga leges et magistratus 

tuentur adversus Ajacis contumaciam et immodestiam. Imperatorum 

judicumve severitatem vel crudelitatem justius in iis quae agunt 

arguas, quam inimicorum malignitatem et saevitiam. Doriensiurn enim 

rígidos inores tribuit poeta iis, qui anteaquam illis regionibus Do- 

riense nomen auditum erat, Argis et Spartae regnaverant, pauca ex 

Homérica eorundem ingeniorum adumbratione retinens.

Agnoscuntur Dorienses ac potius Spartani primum ex impotentia 

Menelai imperium sibi et principatum in omnes Graecos arrogantis, 

quam arrogantiam Teucer non dubitantius repulsat, quam ipsi Athe- 

nienses fecerunt bellis Persicis; vs. 10y9 et 1103-

ovk  avro'f ¿S.£7t\tvöcv avrov xpareiv; 

2itápTr)$ áváóócdv r/ASí*,', ovx rjju¿ív nparáv.

Agnoscuntur ex ingralo animo et oblivione vel dissimulatione merito- 

rum Ajacis, quam Teucer non lenius perstringit, quam legatus ille Athe- 

niensis, qui Graecos Atheniensium virtute Pérsico servitio ereptos ac 

servatos Spartanorum in concilio arguit. v*) Agnoscuntur ex insolentia 

et contemtu, quo in Teucrum ut barbara ancillaque natum atque 

ayEvij grassantur, quamquam optime de exercitu meritum, quemad*

c) Adm irab ili confusione Agamemnoni simul Cresphontis Doriensis , s im ul Atrei 

Achaei ílagitia exprobrautur, tanquam  uterque ad ejus genus pertineat; vid, vs. 

1285 et 1293.

*) Thuc. I. 75. j-J(q aiioC ia u fy . ¿5 .iaxiSai/JovL ot, xa i rtrn & viúa: ty tx a  z!¡s ro te  xal yya'ii'-;

suvtocusí üi’X'is [ r f ] *l¡ e/o fity  toT;'[E/.iija i ft>¡ o íiiia ; ayay ínup ío ru ); Siaxüa&ai',
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modum E ïX(ù?£Ç bellis quidem et defcnsioni rclpublicae Spartanorum 

adhiberi solebant, ita lamen ut ignominiam generis et fortunae abo- 

lere nihilo magis possent: quum Athenis contra inde a Clisthenis aetate 

multi deinccps servi civitate donari coepissent, et ex virtute, artibus, 

ctiam opibus multo magis cives et incolae acstimarentur quam 

ex genere. *)

Sed lianc morum Lacedaemoniorum partem quasi in transitu 

descripsit Sophocles ; ad ipsam rem et tragoediam illud pertinet, 

quod Spartanorum cum severitate et rigore leges suas aKivijTOVÇ et 

reipublicae formam aristocraticam magistratuumque dignitatem tueban- 

tur, quorum a reverentia longius aberant Atheniensium animi. Hinc 

Menelaus vs. 1071.

nairoi kcwov itpôç àvbpôç, ávbpa bijjuÓTtjv 

¡urjbév binaiovv T(Sv hcpadroorav xXveiv —

¿XX  ávbpa XPT)> Gc3.ua yivvyjtiy ¡uéya, 

boKílv mccSüv áv náv art ó tíjuiKpov nanov

îdemque sentiens ac docens repetit Agamemno vs. 1253.

Sepeliri vêtant Ajacem ambo Atridae. Quare? quove jure? Propte- 

rea, ajunt, ut Ajax postquam voluntaria morte publici supplie» dedecus 

evitavisset, hoc Saltem modo poenas daret et exercitus iram exitium 

ejus ílagitantis . placaret.

*) Thuc. I I . 55 .

**) Ita  Mss. Sed corrigendum fortasse; ano oupy>ov x a x ó y f u t xaxor ad avSqct referatur, 

s i p r a v u m  se e x h i b e a t ,  o¿uixqoü autem masculinura sit. Respicitur ad Hom . 

J î. I I I . 168- *¡roi u?v x€(faXJ¡ xa'i pst'±oYtç ¿lloi taotr scil. quam  Agam em no, et vs. 227«

. i%o%o; *jí(>ysí<ay xetpalyv qô* tùofaç wpovç de Ajace»

*+•) Y id . v. 727. f
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Sed alia etiam ratio accedit. Parricidam ac perduellem ju- 

dicabant eum , qui regem atque omnem exercitum, doló necare 

conatus esset ; nam quod non -exsecutus est caedem , non rao- 

rantur. Omitto comparationem Polynicis , qui utpote hostis pa­

triae sepulturae honore a Creonte privatur, sed ipsi Lacedaemonii 

histórica etiam aetate perduelles more vel legibus non suppliciis tan« 

tum afficere, sed sepullura etiam privare solebant, nisi forte novo 

exemplo ac tumultuarie vel per iram Pausaniam tóv ksábav conje- 

clum esse putabimus! Alias etiam in mortuos saevitum est a Spartanis. 

Alcmaeonidarum ossa pridem defossa eruit et extra Atticae fines pro- 

jecit Cleomenes, Isagorae Atheniensis socius (Thucyd. I, 12Ó.) ; cujus 

crudelitatis memoria Sophoclis aevo , ac fortasse eodem fere tempore 

quo hanc fabulam meditabatur vel docebat Sophocles, renovata est ru- 

moribusque agitata, quum Spartani Periclem eodem crimine civitate 

expeliere studebant. Nihil tole mihi notum de Atheniensium damnatis, 

nisi quid forte per iram factum est ejusmodi.

Atque haec quidera communia ambobus Atridis. Qucs nisi dis- 

similes etiam inter se fecisset porta, in vituperationem incurreret 

justissimam. Sed satis distinxit utriusque mores. Menelaum enim 

insolentiorem tanto fecit, quanto jure, potestate, dignitate inferior erat 

fratre, tanquam auctoritatis suae debilitatem arrogantia sanare vellet*). 

Igitur cupide is omnia et contumeliose egit, propriumque Ajacis odium 

prodit acrius quam publicae vindictae curam, siinul ignaviae suspicionem

movet, exsultandoj quod inermem certe et exanimatum ulcisci liceat**).
\

Multo dignior Agamemnonis oratio; iracunda sane ab initio, sed 

non immerito, quod fratrem imperiique socium contumeliose a Teu-
_ V

*) V id . vs. 1069*

O V 0 7 T 0 V

Zóytoy axovoat ñ or ij&tAyo tuwv.

In  ipso colloquio quaedam prare explican puto . Ys, 1132- 

to l’5 y adras avvou noAsfiCovf ov yag xaXórl 
U ltim a verba interrogative scribenda esse, ratio sententiae dcmonstrat. In  h it



ero tractatum audiverat; superba, quod Ajacem sibi anteponi non 

patitur ó ßaöiXevTaros; crudelis etiam, quod contumacia ac prope seditio 

male parentium supprimenda videturj sed vacua tarnen ab insolenti exsul- 

tantia et ludibrio, ut regem iratiorem quam liominem agnoscas. Idem in 

colloquio quod sequitur cum Ulysse, eum se praebet, ut non tam 

propriae ac privatae irae indulgeat, quam jus talionis vindicet et incon- 

stantiae crimen metuat, tanquam regiae auctoritati nociturum. Caeterum 

ut irasci celerem, ita placabilem et meliora suadentibus patulas prae- 

bentem aures Sophocles finxit, aucloritate nixus Homeri.

Itaque quemadmodum Ajax roboris ac virium abusu peccaverat, 

ita nunc Atridae rursus dignitatis et potestatis *) abusu peccant. Illinc 

virtus non sine contumacia, hinc jus non sine crudelitate pugnat. 

Ñeque Ajax satis innocens est, ñeque satis aequus Agamemno.

In Philocteta deum ex machina advocavit poeta, ut controversiam 

Philoctetae et Ulyssis solveret, quorum ille jure suo ac mérito Atri- 

dis Graecisque, id est reipublicae, succensebat, hic publico periculo

verbis urget Teucer vocahulum  ttoXí / j i o í , h o s t i s ,  pro quo  e / 9 ¡ ¡ ¿ ¡  potius , in i-  

m i c u s  dicere debuerat M ene laus ;

r¡ gol y a g  - - f í a i  txoXíjulo s n q o v o r t j  7xo tÍ \

In  responso M ene la i:
V 5 1 » I \ X í ) <filOOVVT GfXlGSl xat Ov TOVT fjTZíCÍTaffO» - •-

m ulto  praestat altera scriptura fuaovrx Ifduouv h . e. p e r o s u m  o d e r a m , n o n  

o s u r u s  n i s i  p r i o r  me  od i s s e t .  Ita enim in  Ajaccm Menelaus in itium  simul- 

tatis rejicit. Id  ipsum rov a g í a i  crimen concedit T eucer, justam tamen Ajaci 

causam odii fuisse asseverans:

x X t m r ¡ ;  y a q  a v r o v  \p t¡(p o n o ¡o ( t v ( ¡ c $ i ¡ f  .  ’

F u r e m  e n i m  te e x p e r t u s  e r a t ,  c u m  i n  s u f f r a g i u m  m i t t e r e s  j u d i c e s :  

nam x U n r i j s  proprie d ic tum , f u r  seil. arm orum  Achillis: y .i ¡ i fo n o t ¿ g  n ih il aliud 

significare puto q«am  ipr¡<fí^av vel iinxpyfiaiv noum/i/rot. V id. r . 449- Corruptas ju* 

d icum  mentes auctoritate et insusurrationibus Atridarum  suspicabatur A jax; nfhil 

gravius, ac ne hoc quidem nisi ex Ajncis suspicione, delictum fuerat ab Atridis, 

•) Ulysses vs. 1334.

/u ^ 'T  r¡ ß i a  a e  f i i j S a / t ü ;  n x i j o a r u  

r o a ¿ r S e  tn o th ',  ' iS g r e  T t¡y  S íx r ¡v  n e n t i v *  ‘  

ib i enim ß U  p o t e s t a t e m  et ¡m perium , S ix i ¡  a e q u i t a t e m  significat.
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guibuslibet ártibus medendum esse certum habebat. In Ajace idem 

Ulysses quasi deus ex machina intervenit, ut eum finem habeat ilia 

lis, quem opus erat ad placandos et tranquillandos spectantium ánimos. 

Itaque Ulyssis persona non quasi litigatoris, ut in Philocteta, sed 

judicis vel bianrjtov partes sustinet, nec tam ut in Philocteta et in 

Euripidis Hecuba, publicis commodis unice intentus est, sed omnis 

humanitatis speciem et perfectissimum simulacrum exhibet; ut venia 

saltern digni videanlur illi, qui Ulyssis potius quam Ajacis gratia to- 

tam tragoediam esse compositam existimaverunt.

Ulyssis persona subtilitatem veritate, audaciam modestia, constan- 

tiam mansuetudine miscentis, talis utique est, ut ejus comparatione 

et culpa errorque Ajacis in clariore luce collocetur, et ejusdem judi- 

cio Ajacis virtus et gloria ab obtrectatione et injuriis vindicetur.

Erravit Ajax cum ipsoque Tecmessa et Chorus, quod Ulyssem 

quem rivalem et adversarium experti erant, ideo inimicum dolosum, 

injustum, malitiosum crcdiderunt, quae suspicio quam falsa et injusta 

sit, re factisque demonstrat Ulysses. Adversarium quidem et paene 

hostem se profitetur Ajacis, sed invisum magis quam infestum, adeo- 

que se mansuetum et generosum praestat, ut prope absit a caritate 

inimicorum Christiano liomine digna*). Cognoscitur ea Ulyssis virtus 

vivo Ajace in misericordia, mortuo in tutela. Ac perperam quídam 

putant, monitu demum et praeceptis Minervae, quibus initio fabulae 

imbueretur, talem evasisse Ulyssem **). Quin etiam ipsa Pallade se mo- 

deratiorem, sapientiorem, meliorem praestat a principio, ut non tam 

instituí videatur ejus mens deae verbis, quam tentari ab eadem ejus 

constantia et modestia vs. 79.

OVKOVV y¿Xtú$ r}bitíro$ f¿; é^S-pov  ̂ ycXav;

Retinet salvo erga deae jussa obsequio incorruptam his monitis mo*

*) Praeiverat quodammodo Homerus Od. X I .  548.

ws 3>'¡ pyj otpeioy Vixav TOKOS’ in  aí&lta!
**) Gruppe Ariadne p. 208-

Abhandlungen der I, Cl. d. Ak. d. W i ís . ' II. Th. I. Abtb. I T



130

derationcm Ulysses, tarn ignavum gaudium aspernando; et juanpvyo-  

p ü v  7tap ’ e iö o n  videri posset Minerva vs. 118*

Opä$, ’ObvCfffEV, TT)V SeddV i&XVV O öt)' 

apud eum qui vs. 86- testatus erat: 

y e p o n o  j ii iv r  a v  rcäv S-cov tcxpü>MWOv '

nisi utile esset, de gravissimis quibusque praeceptis etiam bene gnaros 

ac memores sacpe et illustribus exemplis admoneri.

Eundem se praestat Ulysses in fine fabulae. Primum veniam impe- 

trat Teucri vehementiae, admonendo, ultro lacessitum esse virum. 

Deinde postquam egregia modestia curavit, ut aures Agamemnonis 

haberet benevolas et dociles, non quidem excusat Ajacis facinus sed 

poenam deprecatur, tanquam magnae et perpetuae virtuti vel gravis- 

simum delictum ignoscendum sit. Igitur demonstrat, sepulturae prohi- 

hitionem fore et durarn et injustam et nefariam, (avaXyrjrco^ — ti)v 

binijv Ttaxüv —  TOv$ SecHv vojuov(pSeipoif av~) virtute principem ex- 

cepto Achille Ajacem appellans, sibique ipse anteponens; porro ejus> 

dem formidinem, nc vel inconstans babeatur, si odium Ajacis omittat, 

vel ignavus, si Teucri minis concedere videatur, eximit, donec 

Agamemno etsi non odium suum, at sepulturam tarnen Ulyssi condo- 

nat. Ipse autem Ulysses tantum tribuit virtuti dignitatique Ajacis, ut 

suis ipse manibus sepulturae inimici operam dare velit, facturus, nisi 

prohiberet Teucer.

Prorsus hoc rerum exitu satisfit iis, qui illo quo fas est animo 

res humanas intuentur atque aestimant. Quicquid in Ajuce et na- 

tura vitiosum erat et factis ab eo delictum est, morte ejus, luctuosa 

quidem sed optabili, luitum et expiatum est; quiequid in eodem ad- 

mirati sumus, celebratur testimonio honestissimi ac sapientissimi existi- 

matoris, tanto luculentlus et locupletius, quanto acrior inter utrumque 

fuerat simullas.
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